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— Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.utján eszköz

Józan ósz a gazdaságban.
Tényekről beszélünk, a mely tényekről jegy

zéket u bíróságok vezetnek. i>e helyi érdeket 
adunk a dolognak azzal, hogy figyelmünket ki- 
záréfey^esak a megyénkre kiható jegyzékre terel-

Tzeknek tanúsága szerint, pediglük .K'
az utolsó néhány hónapban bíróságaink előtt túl 
sűgosan felszaporodtak az olyan akták, a me- 
Ivekben arról tétetik panasz ellenünk, hogy nem 
akarjuk űzetni az adósságainkat. Közönséges em
beri felfogás szerint az ilyen panaszra elég volna 
feleletül egy sóhaj, a mi körülbelül azt jelentené, 
hogy nincs miből fizetni. Ámde baj. hogy bíró
ságaink túlteszik magukat az ilyen közönséges
emberi felfogáson és rendesen fizetésre kötelezik
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az adóst.
Mert fizetni kell. Kellemetlen kötelesség, az 

bizonyos. De nem egészen bizonyos, hogy a kel
lemetlenség sziilóokát: az adósságokat is csinálni 
kell. A bíróságnál levő akták mutatják, hogy 
nem minden esetben kell. — Ezekből kitünoleg 
ugyanis az adósságok felerészben megrendelés
ből származnak. A megrendelés pedig száz eset 
közül kilenczvenben látatlan történik és hozzá 
?nég nem ritkán valódi szükség nélkül.

Ezek után azt méltóztatnak gondolni, hogy 
itt most mindjárt ügynök-halál lesz Korántsem. 
Az ügynököket mi nem bántjuk. Ezeknek a be
szédjük egyúttal a kenyerük is. Haj csak az. ha 
a kenyerük a mienkből tellik, a miként az — 
a hivatkozott akták szerint — jórészben csak
ugyan a mi kenyerünkből tellik.

Főként ez a körülmény teremti aztán meg 
az imént panaszolt kellemetlen kötelességet, a
melv nálunk egyformán nehezedik kereskedőre
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és közönségre Ez utóbbi abban a tévhitben, hogy 
ügynök inján olcsóbbat és jobbat vehet, rendel 
vaktában és igen sokszor mérték nélkül, a mi a 
kereskedőt arra bírja, hogy raktáron levő áruit 
potom áron adja tovább. Az eredmény pedig az. 
hogy vészit mind a kettő. A közönséget becsapta

T Á R  C Z A .

— liuibiuiMk ni«’ líözsikének. mikor elutazlak nagymamához. —

1.
Szombat van. fiaim, közéig a vasárnap,
Most hagyjatok békét hát édes apának,
Hadd tanulja szegény a predikácziót,
— Melyben megmosdatja ezt a ro<i nácziót — 
Hadd vegye he magát muziom szobába 
S hadd morogjon ottan — mint medve — magába . 
Ne kopogj Ilu>kám, ne kötőd j Bözsi kém. 
Czukrocskat, csókocskát hozok én. adok éti,
Csak hagyjatok lékét most édes apának:
Szombat van, fiaim, közéig a vasárnap 
...Ne, to! milyen tárcsa!., hisz nincs itt egv lélek 
S én, mint Hamlet bácsi, magammal beszélek. 
Ne nevessetek ki, legalább azalatt,
M ig igv képzelődöm, megcsalom magamat:
Az a sok melegség mind a szivemre gyűl 
ÍS azt hiszem, nem vagyok egyedül... egyedül.

II
Lábujj hegyen járok 
Agyaeskátok mellett,
Csitt! — súgom Borosának 
Bigócskák pihennek.
8 lopva, a hogy gyöngéu 
Csókolnám orezátok,
Hál úres a fészek :
Piezi nyoszolyátok.

Ili
Recíibcn van a szobáin, könyvem,
Nin csen, a ki székivel hányja,
Dolgozhatom békén, könnyén,
Nem zavar meg semmi lárma.

w

Hu nem üi az ölembe,
Bözsi nem Ul a hátamra,

az ügynök, a kereskedő pedig az ügynök kon- 
kurrencziája folytán nem tudván üzletet csinálni
— csődöt mond.

A gazdasági életnek olyan szembeszökő tü
nete ez, a melylyel most lépten-nyomon találko
zunk megyénkbe Szomorú tünet es az elmulasz
tására csak egy orvosság van: (i józan esz. Mert 
a tapasztalat már nem orvosság, hanem keserű 
bíínhődés, a miért nem éltünk a józan eszünkkel.

A józan esz tud csak számolni a viszonyok
kal és tudja mérlegelni a helyzetet, következőleg 
a józan ész legyen az ur nálunk minden olyan 
esetben, mikor az ügynök bőbeszédűségével ránk 
tör. Szóáradat, Ígéret igy sohasem fog hatni 
ránk megtévesztőig.

A föld mi vés osztálynak szól első sorban ez
%j

az intelmünk, de okulhat belőle az úri kaszt is, 
miután a hivatkozott aktákban ez utóbbiról is 
történik említés — szépen. Úri ember azonban 
segit magán, ha bajba jut, inig a földmivest 
egész életére földönfutóvá teheti egy nyakába 
szakadt tartozás. All ez főleg a mostani viszo
nyok közt a mikor a rósz termés következtében *
nem tud miből pénzelni.

V árm egyei téli k izgyü lée . A
talos értesítő következő hirdetményt adja ki: „A sza- 
bálvrendelcfileg megállapított rendes negyedévi téli köz-
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gyűlés határidejéül főispán ui ö méltóságával egyetértő- 
le^. a fölvú évi deczeiubet* hő 16-ik és következő nap-í“* • •
jainak d. e. 0 órája Rimaszombatba a vármegyei szék
ház hoz tűzetett ki.

Midőn erről vármegyénk tok. közönsége ezennel őrto- 
sittetik és a vármegyei bizottság tagjai személyes megjele
nésre hivatalból tisztelettel felkéretnek, — egyidejűleg 
köztudomásra hozatik, hogy ez alkalommal a köztanács
kozás és elintézés kiválóbb tárgyait: a vármegyei köz- 
igazgatási bizottságból törvénv értelmében az év végével 
kilépendő tagok helyeinek választás utján leendő betöl
tése. az 1898 ik évre a vármegyei különböző hizottsá- 
noknak törvény szerinti megalakítása és illetve kiegé-r *

• • •
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o, be pompás békességes 
Munkálkodó napom van ma! . . . 
Békességes?. . majd mit mondok!
Sohse volt még rosszabb kedvem,
Nem ízlik az étel, újság,
Magammal kell perlekednem.
Megöl ez a nagy rend, nagy csend,
Munka nem fog . . .  hó! halljátok?
Gyertek haza. lármázzatok ’

V

Aranyos kis Rontó Balok. Czitikc István.

I r t a .  B U D A Y  B A R N A B A S .
Rövid évekkel ezelőtt a Xvirségben nem ment rit-
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k-iság számba a farkas. A tó és mocsár birodalom nád- 
iviigetegében volt a pákozda uríiak hazája s hideg téli es
téken. mikor a szegény ember csizmája alatt nyikorogva 
lapult meg a hó. panaszos üvöltésük lelverte a környéket.

A bestiák éjjeli tivornvai nem merültek ki e bus 
konezertekbeii. a milyet elvégre bármely tanyai kuvasz, 
ha rosszat álmodik vagy orridegeit nyugtalanító szag 
izgatja.

Mikor a pokoli éhség kínjai végig űzték őket a 
szélverte rónákon : akkor bizony nem sokat tudakozódtak 
attól, kit szembe találtak, a bus ára felől : hanem m eg
vették azt hatalmas álkapezáik egy-két összerátásával Em
bert állatot egyformán taksáltak

Jó étvágyukból éppen nem igyekeztek titkot csinál
ni. sót egyszer, a mint két ordas szembe találkozott egy 
dohányossal, addig faggatták azt, hogy mennyiért adná oda 
a pecsenyéjét, inig végre a magános utazóból nem ma
radt egyéb, mint a két csizma és a mi a csizmákban 
foglaltatott.

Még nagyobb vakmerőséget tanúsítottak a gonosz 
bestiák, mikor egyszer ketten két oldalról elállották az 
országutat s a jó 1 . . .  i tiszteleté«, a ki Nyíregyháza 
felé iparkodott, már egy iiujitásnyira beérte őket a szán
kójával * rn'lkül, hogy hajlandóságot mutattak volna a 
távozásra. Kutya módra nyugodtan ült meg a két ficzkó

szitése, a választott vármegyebizottsági tagok 1898. évre 
érvénvnvel bírandó névjegyzékének bemutatása, valamint 
egyéb, a tárgysorozatban szabályszerűen idejében kihir
detendő közérdekű és fontos vármegyei ügyek fogják 
képezni. —- Rimaszombat, 1897. évi november hú 24-én.

Bornemisza s. k\. alispán.“

Városi k ö z g y ű lé s .  Rimaszombat város képvi
selőtestülete november hó 29-én közgyűlést tartott Szabó 
György polgármester elnöklete alatt. A közgyűlés iránt 
— bár annak főtárgya a jövő évi költségvetés volt — 
nem nagy érdeklődés volt tapasztalható s a tagok kévés 
számban jelentek meg. — A jegyzőkönyv hitelesítése 
után a költségvetés tárgyalása következett A tanács elő
terjesztését. mely a jövő évi költségelőirányzatban elő
fordult változásokat alaposan megindokolja, a közgyűlés 
minden változás nélkül elfogadta, s igy a város jövő 
1898-ik évi költségvetése összesítve ez :
A) Az összes szükséglet . . .  168379 kor. 4*2 fill. 
Bl Az összes fedezet . . . .  . 146235 kor. 43 fill.

. 22143 kor. 99 fill.Fedezeli hiány . 
Annak fedezetül szolgálna 43448 frt 

98 kr. állami adó után 20°/0 köz
ségi 17379 kor. 59 fill

43448 Irt 98 kr. állami adó után 5° 0
községi iskolai pótadó . . . .  4344 kor. 89 fill

3600 lit állami földadó után 10°
mezei kerülő-bér fizetésre . .

• •

Összesen
Levonva a fedezeti hiányt
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720 kor. fill

22444 kor. 48 fill 
22143 kor. 99 till

Költségvetési többlet . . . 300 kor 49 fii!.
A költségvetés tárgyalása közben Abonyi Pál meg

jegyezte s indítványozta is, hogy miután a város tulaj
donát képező épületek rendbentartása sok s a városnak 
felette terhes költséget igényel, tegye az elöljáróság meg
fontolás tárgyává: nem volna-e czélszerübb az épületeket 
— melyekre nincs okvetlenül szükség — eladni. A ta
nács foglalkozni is fog a kérdéssel.

A költségvetés általánosságban és részleteiben való 
elfogadása után a szegények intézetének jövő évi költség- 
vetése tárgyaltatott s az előirányzat 1713 írtban állapít
tatott meg. Végül Janaesek János kőműves a szegények 
intézetébe felvétetett. — Ezzel a közgyűlés véget ért.

s apró villogó szemeikkel olyan impertinens módon ka
csintottak össze a szán közeledtére, mintha tudomást sem 
vettek volna arról, hogy a vidéknek legveszedelmesebbOk O
nimródja közeledik.

Hej, ha vele lett volna a három szem serétre töl
tött puskája. Csakhogy a puska otthon maradt, mert a 
mi falunkban a vadászok éppen akkor szokták otthon 
hagyni a fegyvert, mikor a legnevezetesebb vadászkai:in 
dók kínálkoznának.

A főur viilámgyorsaságga! megfordittatta a szánkót, 
haza hajtatott, felfegyverkezett hatalmasan ; ekként elké
szülve ismét útra kélt s meg nem állhatta, hogy be ne 
.kiáltson a jegyző meg az ispán ablakán, hogy „farkasok 
vannak a megyei utón, megyek a bőrükért“.
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Mikor azután tűiért a falu határán, akkor meggon
dolta a dolgot a jámbor four, a kocsis is, a lovak is s 
hallgatólagos megegyezéssel a megyei ut helyett a petri 
utón baktatának el Nyíregyházáig.

— Persze — beszélte el busán a four — most 
nálam volt a flinta, hát farkast sem láttam sehol.

Néhány nap múlva ezen eset után nagyszerű hajló- 
vadászatot rendeztek ; felzavarták a „Farkas-marót- meg 
a „Nyirjest“, amint mondták: ..A Gerzson farkasaiért“.

Természetesen maga Gerzson sem maradt ki a va
dászatból. hiszen a vadász ember félig már a sajátjának 
tartja azt a vadat, a melyet meglőhetett volna. Ha látta, 
azzal már eljegyezte magúnak ; ha meg éppen elszalasz
tottá, akkor a lelkiismerete kezdi gyötörni s nincs nvog- 
vása. mig puskacsöre nem kapja.

A lour tele volt aopánkodással.
— Kapnám én meg csak még egyszer azt a farkas * 

Rostát csinálnék belőle, pozdorjává lőném ; csak annyit 
látnék meg belőle, mint egv szunvogszem.

Hanem mikor a íóurat magára hagyták a „Standján“, 
s megvigasztalták, hogy okvetlen erre lobnak kitörni a 
farkasok: hát ekkor valami buskomor elfogultság vett 
oröt rajta.

Csikorgó hideg téli nap volt, a gyilkos levegőtől 
nieggémberedett az ember keze. Az ilyen hideg idő gyá
moltalanná teszi az embert s ez az állapot nem alkalmas
a bátorság fokozására.



A munkaadók és munkások
jogviszony

Az agrárpolitikai javaslatok cl sóját a képvi
selőhöz múlt heti ülései egyikén nyújtotta be 
Daránvi Iguácz fölílmivelésügvi miniszter, mely 
javasla t  a mezőgazdasági munkáskérdes rendezé
sét czélozza.

A javaslat VII fejezetre oszlik, 80 §-ból áll 
s egyetlen — a gyakorlati élet által követelt — 
kérdést sem hagy megoldatlanul.

A törvényjavaslatot egész röviden a követ
kezőkben ismertetjük :

Az 1. fejezet a munkás igazolványokról szól, 
ily igazolvány kiadására a községi elöljáróságok 
illetékesek s kiadandó annak, ki nem cseléd mi
nőségben gazdasági munka teljesítésére vállalko
zik. Az egész javaslaton elvként vonul végig,
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hogv ki ily igazolvány nélkül fogad fel munkást, 
az a törvény oltalmát igénybe nem veheti

A II fejezet a gazdasági munkaszerződések 
megkötését tárgyalja; uj ebben az, hogy a mi
nimális kereset akár készpénzben, akár termé
nyekben a szerződésben föltétlenül szabályozandó. 
Szerencsés gondolatnak tartjuk, hogy a község 
elöljáróság általános elnevezés helyett a törvény
javaslat határozottan elrendeli, hogy a Jegyző  
elöljáró társával“ működik közre a szerződés 
megkötésénél, mert a jegyző, minthogy a szer
ződések általa fogalmaztatnak, a maga törvény
es jogismeretével pótolja a munkásnép iutelligen- 
eziáját s sok visszaélésnek veheti elejét, mert a 
javaslat lő . § a szerint, ha arról győződik meg, 
hogy a szerződés a törvény sarkalatos pontjait 
ügyeimen kívül hagyja, vagy a szerződés a tör
vényiével ellenkező megállapodásokat tartalmaz, 
a szerződés*kötésnél közreműködni tilos.

A III. fejezetben részletesen fel vannak so
rolva azon esetek, midőn a szerződés a munka
adó vagv a szerződött munkás által felbontható.

v_ «

A IV. fejezet a szerződés teljesítéséről szól.
A munkások bérfizetését illetőleg az 187ö. évi
cselédtörvénnyel hasonlóan, nem szabad szeszes-*

italokkal vagy áruczikkekkel stb. fizetni, ép úgy 
tilos a munkásokat arra kötelezni, hogy szükség
leteiket a munkaadónál vagy általa megjelölt he
lyen vásárolják. Kp úgy, mint köteles a munka
adó munkását becsületesen űzetni, a munkások 
is a munka becsületes teljesítésére kötelesek. 
Szükséges intézkedése a törvénynek, hogy a be
teg munkást munkaadója 8 napig gyógy kezeltetni 
tartozik.

Az V. fejezet előírja, hogy a gazdasági nap
számosok, a munkásokkal hasonló elbánás alá 
esnek.

A VI. fejezet a büntető határozatokat tár
gyalja. részletezve, hogv mily kihágásnál, mely
büntetés alkalmazandó Hatályos védelmet bizto-
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sit ez a munkásoknak a szerződés megkötésétől 
a leszámolásig, de erélyes intézkedéseket tartal
maz a békebontó és szerződésszegő munkás 
ellen is.

Végül a VII. fejezet a hatóságokról és az 
eljárásról szól. Az első fokú hatóság oly hatás
körrel van felruházva, amely a gyors és ered

ményes eljáráshoz uélkülözhctlen és ezen hatás
kör a közigazgatási-bizottság előterjesztésére a 
község elöljáróságra is átruházható.

A min kaközvetítés kérdését a javaslat nem 
Öleli fel. de ;t záróhatározatok hau felhatalmazza 
a földmivelésügyi minisztert, hogy ezen ügyet 
rendeleti leg szabályozza.

A munkás igazolványok, munka szerződések 
stb. bélyegmentesek.

Ezen törvényjavaslat a mezőgazdasági mun
káskérdéssel kapcsolatos kérdéseket úgy jogi, 
mint rendőri szempontból eredménynyel oldja 
meg s hatóságainktól nem kivárniuk többet, mint 
hogy a törvényt szilárd kézzel kezeljék. - f

Könuvü hetvkén beszélni :tz ártó vadállatok felől
•* •>

jó meleg szobába, mikor az ember tagjainak minden Ízü
lete fölött feltétlen biztonsággal rendelkezik. Hanem kint 
az istenverte hidegben, térdig hóban állva, mikor az em
ber nyitott szeme könnybe lábad, az orrát kegyetlen inger 
csiklandozza s ha mozdulni akar csak egy miüiméternyire 
is, előbb a vasnehézségü bundájának engedelinét kell ki
erőszakolni s mikor mindezek mellett azt sem tudja, hogy 
mikor s merről jön az ellenség: ez megviseli a vadász 
szivét, ha az még annyira megbarátkozott is a veszély 
tudatával.

— Csak jönne inár az a farkas —- dünnyögte a 
fóur — mert okvetlen itt fog kitörni, a milyen s z e n t 
eséin van. Aztán ha legalább oldalba kaphatnám, de a 
milyen bolond, még megteszi, hogy szemközt rohan 
reá n i ; az ember sohasem lehet tisztában az ilyen vadál
lattal. Azt mondják különben, hogy a farkas nem is 
olyan vadállat . . .  De bizony a múltkor is megevett egy 
dohányost. Hanem lellet, hogv a dohányos kezdett ki 
vele, orron öltötte s erre a farkas felbőszült. A kutya 
is haragos ha bántják, de a ki jól báo vele, az iránt 
még hálás is tud lenni. A farkis is kutyaféle, miért ne 
lehetne benne egy k,s jóra való értelem. Ha teszem fiity- 
tyentene az ember s kenyeret dobna m ki a táskájából 
.Még talán a farkát is megcsóválná; hisz a farkas nem 
is olyan rossz állat. Azután elmenne szépen.

A mint Gerzson ilyen öumegnyiigtató eszmefutta
tást tartott, előtte alig harminez lépésnyire egy nagy 
ordas tört ki a cserjék közül s kelletlen, lomha léptek
kel egyenesen a löur irányába loholt.

A mint Gerzson tudomást vett a farkasról, abban 
a pillanatban leguggolt Ezt szokta ö tenni, ba kacsára 
lőtt, lürjre lőtt, nyiilra lőtt.

Ebben feküdt a vadász talentuma, meg egy másik
ban : abban a bizonyos bárom szem serétben.

Mivelhogy ha nagy dolgot akart cselekedni, három 
szem seréinél többet nem eresztett a töltésébe Miért ? 
Ilát hogy azt a kevés golyót annál nagyol.b erővel lökje 
ki a puskapor; ne osztozzék meg a robbanás erejében 
egy marék ólom, hanem csak egy csipetnyi, ez a csipet
nyi aztán bikát öl. Hát a farkast megöli-e?

Egyházi közgyűlések.
A n.-rőczei ág. ev. egyház folyó hó 28-án tar

totta meg közgyűlését az ág. ev. templomban. E gyűlés 
napja nevezetes időpontot fog képezni Uöcze város törté
netében A dühöngő pánszlávizmus ezen a gyűlésen az 
autonómia köpönyegébe kapaszkodott, mit a pátens ide
jében oly níiúl cserben hagyott. Ugyanis a fanatizált tö
meg minden kísérlete daczára, a gyűlés nagy szavazat
többséggel kimondta az ág. ev. elemi iskola államosítását 
s elfogadta a presbitérium határozati javaslafá*, mely fe
lekezeti jelh-g tekintetében a leghitzgóbb luteránust is 
kielégítheti. Az egyházi vagyon m»‘g<*sonkitásira vonat
kozó kételyeket Kubiuyi Géza orsz. képviselő módosít
ván va oszlatta el.

A gyűlés lefolyása a következő volt : Az államosi- 
tűst ellenző párt az asszonyok és leányok tömegével 
egyetemben a templomban minden belvet annyira lefog-

%} i * * “
Iáit, hogy a később érkező, nevezzük „magyar párlu-nak
kétharmada állva kellett, hogy végig hallgassa a húrom
óra hosszáig tartó gvülé>t Az asszonyok és leányok nagy• * • % • •
száma eleinte feltűnő volt, jelenlétük okát nemsokára 
megértettük, mert a mikor Stefit ácsok Károly polgár- 
mester. egyházi felügyelő a gyűlést meg akarta nyitni, 
az asszony- és l<‘ánvseregen az orosz nátha vett erőt, s 
azután olyan köhögést rögtönöztek, a milyent vezetőik 
sem vártak, mert ugyancsak esittitgatták okét. Az elnöki' tr * ’

megnvitó után a jegyző {elolvasta az államosításra vo- 
natkozó presbiteri határozatot. Az államosítás ellen Itatsz 
Lajos ev lelkész és Iiotto Gyula ügyvéd szólaltak fel 
több ízben, lelkesítve a síkra szállott tábort, inig az ál
lamosítás mellett S te fi nesok Károly és K ulinyi Géza orsz. 
gy képviselő tett,* ki magát K beszédek alatt a Hot to-j ái t 
többször megbotránkoztató magat irtást tanúsított, ordított, 
toporzékolt. folytonosan provokálta az ellenpárt» t, inig 
végre Kubinvi Géza a történeiidőkért a felelősséget Reiiss 
lelkészre és Hot to ügyvédre hárította, mire azutan a 
gyűlés menete némileg simább lett. s hogy nagyobb in-* » < j t ■ *z ™ •
ezidens nem történt, az tisztán a magyar párt meglepő 
nyugodtságának köszönhető. Kubinvi Géza módosító ja
vaslata, mely szerint csakis használatra adatik át az is-•z
kólái épület, megdöntötte Botto legiontosaöb érvét is. 
Kubinvi Géza. miután látta, hogy egyre izg&tóbb szónok-
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latok tartatnak, utolsó felszólalását a következően kezdte: 
„Ismerek ügyvédet, kinek Írása itt vau a zsebemben, eb
ben az Írásban az az ügyvéd becsületszavára fogadta, 
hogy szeretett magyar hazája ellen agitálni soha sem 
fog. Az illető ügyvéd nem tartotta meg szavát, tehát a 
mostan tett Ígéretnek, hogy zajongni nem fognak, nem 
leitet hitelt adni !u

E szavaknál néma csend h*tt, de azután olyan lárma 
kerekedett, hogy az elnök alig tudta a szavazást elren
delni. A szavazás névszerint történt s a magyar párt 
121, az ellenpárt f>2 szavazatot nyert. Hogy azután az 
ellenpárt még sokáig türelmetlenkedett, s nevükben Botto 
fellebbezést jelentett be. az már egészen természetes

En Botto-páitjának magatartásán nem csodálkozom, 
mert köztük sokan voltak olyanok, a kik az ág. ev. nép
iskolánál többet alig végeztek, liatalabb s igy hevesebb 
vérű polgár emberek, a kiket tellát képtelen dolgok elhi-

A four még alkudozott egy darabig a jobbik fele
vei. „Ne bántsd azt az állatot, az is Isten teremtése. 
Nem lövöm meg szegényt, hátha békességgel tovább 
megy En sem vétettem neki, ö sem nekem. Hát ha tud
ja is az a farkas, hogy én olyan jó ember vagyok Ne 
szaladj hát nekem te bolond, mert bizony lelőlek. Hess
— krss!!!

A neszre a farkas felkapta a fejét egy pillanatra s 
barátságos tekintetet vetett a főurra, a mitől ennek fe
jébe szökött a vér.

Egy pillanat alatt végig futotta puska csövét s pifV
— paff! a mi azután történt, az a meny bel i hatóság in
tézkedése volt.

Mire a four felnyitotta a szemeit, a melyeket a 
ravasz elrántásakor az annál nagyobb biztonság kedvéért 
behunyt, ott feküdt előtte a pompás vad fehér ravatalon ; 
még a liih* botját sem mozgatta többé

Attól fogva Gerzson le nem tudta venni szemeit a 
vadról „Ez hát az a kegyetlen állal, hiszen könnyű le
lőni. meg a nyúlnál is könnyebb. Csak most el ne vitassa 
valaki, hogv ö lőtte Mert ez megesik Avagy a hajtó is 
bt le butolhatik s rá tagja, hogv ö ütötte agyon. Nem 
oda Buda !u

Óvatosan a fához támasztotta a puskáját, a lelőtt 
vadhoz lopódzott s bele kapaszkodott annak a hosszú far
kába, úgy kezdte vonszolni a standjához.

Gyere csak haza koma. Nem félek már tőled, hehe. 
Majd megkínállak egy kis szilvóriummal is, hogy meg ne 
fázzál. Te meg cserébe nekem adod a bundacskádat; 
áll az alku ? Hehe.“

A mint ilyen kedélyes ötletek között szaukóztatta 
a buudást, az egyszerre villámgyorsasággal felugrott a 
négy iabára. aztau vesd el magad farkastól, papostól nya
kába kapta a bus világot. Most már inkább ő szánkóz- 
tatta a lóurat, a ki a viliig minden kincséért el nem 
eresztette a megragadott farkat, hanem ezt görcsösen át- 
szoritva, önmagából kikelve, iramodott a farkas nyomába.

A bundás érezte, hogy lóg valami a farka után ; 
attól kétségbeesett s loholt ina szakadtáig egyenest, az 
erdőt szegélyező árok .szóién, melynek másik szélén a

tetősével vezettek tévútra. De. mit szóljunk ahoz. hogy 
még városi tauácsuok is vau a ki igy nyilatkozott: 
„Egész éjjel azon gondolkoztam, hogy az iskola államo
sítása ellen vagy mellette szavazzak-e, mert mégis furcsa 
lesz, hogy ezután a papunkat is az állam nevezze kiu.

Az illető tanácsnok ur csakugyan nem szavazott, 
mert közvetlen a szavazás előtt eltávozott a templomból.

Az igaz, hogy az államosítást ellenző párt dicsére
tesen szereti nyelvét és félti hitét, de megveti a magyar 
állameszmét, gyűlöli a magyar nemzetet. Az államosító 
párt minden tagjának szintén legféltettebb kincse a Ilit 
es anyanyelve, de legszentebb érzelme a haza szeretető. 
Az államosító párt intelligentiáját azon körülmény igazol
ja. hogy e párt e haza határán belül és kívül szerzett 
sokszoros tapasztalata alapján a magyar állameszmébeu 
nem vallásának és nyelvének ellenséget, hanem saját fa
lának a művelődésében gyökeredző orősbödeset látja, s 
igy szívesen áldoz azon oltárra, melynek tüzét nem a faj
gyűlölet, nem édes hazánk feldarabolásának hó vágva, 
hanem a közös hazának magasztos tudata, a jogokban 
és kötelességekben egyenlő testvéri érzelemnek légköre 
éleszti. Ebben különböznek becsületes tot aj k ti testvéreink, 
a fajunkat, testvériségünkét gyűlölő pinszlávoktúl. a kik 
el telejtik azt, hogy abban a pillanatban, amint a magyar 
haza kebeléről leszakadnának a nw.ililizmus karjai közt 
lehelnék ki lelkűket, s ezen pillanattól kezdve a tótokról 
csak a történelem lapjaiban lenne említés.

Hála az égnek, hogy e város falain belől a pán
szlávizmus megtöretett. Az utolsó küzdelem hosszú idő 
óta készíttetett elő, s hogy a küzdelem eredményre ve
zetett. ebben első sorban városunk hazafias szellemű pol
gárságának. azután Stefancsok Károlyinak, Kubint/i Gé
zának, Milta/ik Dezső es l'crjéssy Lászlónak van kitűnő 
érdemük.I • p ,

tiszteseges es nemes polgárságnak, a polgárság 
őszinte barátainak és vezetőinek adjon az ég ura erőt 
ezután is arra, hogy amit oly példás magatartással meg
teremtettek, azt ne csak megtartsak, hanem mindnyájunk 
s a szeretet magyar haza javára tel is virágoztassák.

M .-Hosszúrét, 1837. nov. 28. Amig Bőezén
izgalommal egyházi gyűles folyt le, addig a szomszéd 
M.-Hosszúrét község hívei példás egyhangúsággal tár
gyalták ügyeiket a szintén e n:ij>on tartott egyházi köz
gyűlésükön. E gyűlésén az eddigi Untto Gvuhi löczei 
ügyved husszureti egyházi felügyelő helyett — mauda- 
tuina lejártával — nagy lelkesedéssel Kuhinyi Géza 
oinz. képviselőt választottak meg egyházi feliigvelőuek. 
E választás által jobb sorsra érdemes voltáról adott bi
zonyságot a hitközség, mely úgy látszik lelkészében igazi 
támogatóját. taná<\>adojat $ hazafias érzületének példás 
képviselőjét bírja. /).

Gömör-Kishontvármegvei (iazdasági Egyesület.

F elh ívás!
Felhívjuk a megyebeli azon községeket, melyek 

kedvezményes feltételek mellett bikát vagy kant besze
rezni óhajtanak, hogy ebbeli szándékukról a megyei 
Gazdasági Egyesületet legkésőbb lHUH-ík évi január hó 
1~i én/ értesíteni annyival is inkább el ne mulasszák, 
mivel később jövő kérvények figyelembe vehetők nem 
lesznek.

Kiosztásra magyar és nyugati fajtájú tarka-bikák, 
továbbá fehér mangalieza-kauok fognak kerülni.

A bikák ára (la rabon ként 120—180 fiiban — a 
bikák minőségéhez képest — fog megállapittatni. - -  A 
kanok darabja 36 forint.

A vett állat árának megfizetése három, félévi rész
letben, kamatmentesen történik.

Putnok, 1 SUT. deczember 1. 
Lakncr László,

e. titkár
(i rój Se re 11 y i /  léla.

e. elnök

vadászok voltak felállítva. A four utána, nem kevésbé 
kétségbeesve talán, mint maga a farkas.

így érkeztek cl az első standig. Ott a fóur kiabá
lásra fogta a dolgot.

— Lőj jótok meg. fogjátok meg, mert mindjárt el
szalad !

Jól mondta a tiszteletes; szaladt bizony a buudás.
w  "

mintha uj erőt kapott volna a rém kiáltásoktól. A fóur 
nyomában. Egy szemhunyoritás alatt elérkeztek a másik 
standhoz is.

— Holla! Segítség! Lődd meg, mert már ueiit 
bírom !

Lövésről persze szó sem lehetett, mert a veszett 
iramodás közben komi ven a fóti rat. találhatta volna a go Ivó.

» I '  V

Meg aztán, a ki a főurnak ezt a futtatását látta, 
az hamarabb a basához kapott, mint a fegyveréhez, mert 
azon nevetni kellett, kaezagni kellett, dühöngni kellett, 
hogy a vadászoknak kiesett a puska a kezéből, a szeme 
könvnvel telt meg a torka elfulladt s valóságos görcsök 
között esdettek irgalomért a tréfák jókedvű istenéhez.

A farkas pedig szaladt eszeveszett erőlködéssel; a 
fóur utána, mint egy nagy slep. s rekedt, fuldokló han
gon kiabálta;

— Löjjétek meg mir . . . Az Isten áldja meg . . .
Néhányan utana futottak, hogy a puska bohlogahL

végével lássák el a buudást. Arra a farkas nagyot gon 
dóit s végső erőfeszítéssel átvetette magát a hóval töltött 
árkon.

Hanem ez az ugrás már sok volt Gerzsonnak. A 
mint besüppedt a hó bizonytlin botorkáló léptei alatt, 
kezeivel támpontok után kezdett kapkodni s markában 
mindössze nehány szál szór maradt a bundás farkából a 
találkozás kellemes emlékeként; maga Gerzson nyakig 
sülyedt a havas árokba.y

A farkas [>edig megmutatván még egyszer haragos- 
hátulját a megrekedt üldözőnek, jelentékeny megköny- 
nytilés után gyorsan robogott tovább a hómezöu.

— Persze, nem messze vihette szülét — mondo
gatta az főur el mélázva az esemény fölött, — mert rög
tön éreztem, hogy nem úgy szaladt, mint a hogy az 
egészséges farkas szokott.



\  népkonyha megnyitása
Keincuv, csikorgó hideggel köszöntött he az e
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Isö
téli nap, melyet, „Rimaszombat és Gdeke .jótékony nő- 
ügylett*“ arra jelolt ki, hogy gyöngéd , nemes szivének 
egész meleget massza ama szere illetlen árváit;

ni ózdi tó ja

ura  és el
aggott öregekre, kik könyező szemekkel, dideregve tekin
tenek a beállott tél nyomora elé. Meg a jo öreg nap is 
kibújt az arezát eddig elborító szürke ködl&tyol mogul, 
hogy ’versenyt mosolyogjon örömtói ragyogó szép sze
mével azon iietnesszivti hölgyeknek, a kik szerdán del 
télé az úgynevezett „Zöldi.in“ gyűltek össze, hogy im
pozáns nagy számukkal és szépségükkel emelték a nrf>- 
J ; u megnyitásának ünnepét. Mert ünnep volt e nap: 
u jótékonyság "ünnepe ! Azzá tette kiváltképeii az egyhe- 

vti11 előkelő társaság, mely a hölgyek lenves koszornjan 
kívül a városi tanáesuak. a megyei és állami hivatalno
koknak, a tanítói és tanári karnak és a sajtónak képvise
lőiből állott’

Körülbelül 12 c*i«1 leluHett, iiiitlon Ihiksny István
kir. tanácsos, a nőegylet titkára szivének egész örömevei 
es szeretőiével üdvözölte az egybegyűlteket, s form kö
szönetét fejezte ki a népkonyha felállításáért a jótékony 
nöegvlelnek s kivált ennek semmi áldozattól, semmi fá
radtságtól vissza nem riadó cluöknőjéuck, a kinek nemes 
lelkében született meg e szép eszme, s a kinek fáradha
tatlan biizgosága folytán az eszme, az ige testet öltött! 
Sa marjad dánosné elnöknö sziveitek ismeretes szeietiy- 
séüevel hántolta a munka érdemének dicsőségét azokra,
:i kik áldozatkészségükkel, támogatásokkal a népkonyha 
felállítását lehetőre tettek. Alig hangzott el az elnöknő 
-/.ép beszédét kisérő éljen, midón megérkezett a varos 
szeretett polgármestere, a kit Liszka József né. a nep- 
konvli.t igazgatónője üdvözölt örömmel es hálával telt 
s/ép szavakkal. Szabó (íyörgy polgármester vá'aszahan 
ölömmel köszönti a népkonyhát, mint minden oly inté
zetet. méh a város eikölcsi haladásának jelentékeny elő-

a szegények nyomorának envIntőié.
Az ünnepség középpontját Czinke István helybeli 

református lelkész következő szép beszéde kepezto:
„Melyen tisztelt níeyycsidet! Xayyórdetuü közönsóy!
Engedjék meg. hogy nem mint pap, — hiszen most 

itt mindnyájan papok vagyunk, mert igaz ugyan, hogy 
a jótékonyság annak a parányi mustármagnak a gyű 
111 ölese, melyet mi lelkipásztorok eliiintegetiink. de azt a 
magot élötáva önök növelik, gyümölcsét szívok melegé
vel önök érlelik meg; — engedjek meg azért, hogy 
nem mint pap de mint ember nehány szót szólhassak 
én is e megható alkalomból

I gyan minek? kérdezhetnék sokan Hiszen minden 
ékesszolasiiál szebben beszel a telt. Minek hát ide a szo- 
szaporitas, mikor ez az áldásos intézmény, mely a mai 
naptól fogva ebben a mi kicsiny városunkban élni kezd, 
néimisugabau is beszél magáért olyan hatalmasan, olyan 
ékesenszólóan. hogv a mellett az einheri nvelv csak a 
iijuiia gvai lóságáról tehet tanuhizmivságot. 1 «»keleteden 
igaz. D.* az is igaz, hogy az emberi lélek kénytelen 
megnyilatkozni mindannyiszor, valahányszor nemes cse- i 
lekedeiek, igaz evangyéliomi lorrásbói lakadó jótékony í 
elhatározások erősen megilletik, telhevitik. S én most 
nem is a beszélő képességemről akarok bizonyságot tenni 
(ami úgyis gyarb ), hanem az érzéseim felbuzdulásának 
akarok engedni. Azért nem a nyelvemnek adom a szót, 
liánéin a szivemnek, nem az okoskodó, kritizáló, emb»»- \ 
reket szétválasztó, kikeserítő okosságnak, hanem a világot 
éltető, az embereket összeforrasztó, s ezt a port és ha
mut. amiből akotva vagyunk : istenképévé avató szeretet
nek. Ennek a szeretetnek melegségével, ennek a szere
tetnek hitével, azzal a törhetetlen hittel, a nndvlvel val- 
lom. hogy ez a szeretet fogja ismét megváltani a vilá
got. mint már egyszer megváltotta; ez fogja elhozni a 
földre azt a békességet, azt a boldogságot, azt a valódi 
testvériséget, melyet mindaddig hiába várunk, inig egy
másra nézve — mi testvérek — idegenek, egymás szén- 
védéséi iránt közömbösek vagyunk . . . Oh igen. ez a 
szeretet és nem a kevely tudomány ; ennek a szeretetnek 
mélységével és melegségével kérem én most az Istent, 
hogy akik a rimaszombati uóegyesiilet keljeiében neki uj 
oltárt emeltek, s akik ezen az oltáron áldozni siettek, 
azokat végtelen kegyelme gazdagságából áld ja meg. se
gítse meg: áldja meg, segítse meg úgy, ahogy azt szent 
nninkájok megérdemlik. Mert az a munka szent, szent a 
gondolat is, melyből ez a nemes elhatározásuk fakadt, 
legyen szent, az az érzés is. mely ível ez uj oltár körül 
forgolódnak ez oltár papnői é> azok. kik ez oltárról fog
nak táplálkozni. Es ez az érzés legyen mindkét részről 
a hala, de az isten iránti hála szent érzése Az egyik
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leg ven hálás nem azért, hogv adott, hanem hogy ad ha-* i • r *
tott. a másik legyen hálás azért, hogv neki is adatolí.

v. ■ * * « •>

hogy támasztott az isten a mi városunkban is könyörülő, 
jo sziveket, kik nem a hírért müveinek jót, hanem hogy 
az az ő jo cselekedeteik által is nagy neve ili esőit tessék. 
Az ő nagy neve. Az istené. Mert az emberben isten 
lelke nyilatkozik meg, mikor jótékonyságot gyakorol, s 
tőletek, kik a jótétemény áidá.-aiban részesültök, nem vá
runk ezért egyebet, csak azt. hogy kővel ne hajítsátok
vissza valamikul* azt a kezet, a melv nektek kenyeret• •/

adott.
Igen tisztelt nőegyesület! Azt mondja egyik szép

„A szegény sincs elfelejtve,
Gondjaiból nincs kiejtve.**

Köszönöm a nemes nöegyesületnek, hogy ennek a 
a mi emlékünnepünkön igazságot szolgáltatott.

Excelsior! Legyenek áldottak !u
E beszéd után, mely sokaknak, még a férfiaknak 

a szemebe is. a meghatottság könnyeit csalta ki, a nagy 
társaság a szűk konyhái a tolult, hogy feledhetetlen em
léket. nyerjen a jótékonyság amaz első képéről, melyet az 
előttük párolgó gulyásnak örvendő éhező árvák, az öröm
től és hálától könnyező aggok és az ételt mosolygó 
arczcza! kiosztó előkelő hölgyek képeztek Már 1 óra is 
címűit, midőn a megnyitásra egybegyűltek a jóllakott 
szegények háiaimájának elhangzása után sajátságos, a jó
tékonyság gyakorlásából fakadó jóleső, felemelő érzéssel 
szétoszlottak.

mélv vonatul városunkba érkezett vaesi birtokáról. — A
m

vasúti állomáson Schulhof Pál álloniásiüuük és 3luri- 
kov szky Géza uradalmi tiszttartó fogadták a herezeget, 
ki Szainiry Péter gróf kíséretében érkezett ide. s kísé
retével együtt rövid tartózkodás után kocsira ült s Pa- 
lo‘rra utazott. A balogi uradalomban decz. hú b ikáig 
tartó nagv vadászatot rendeznek, melynek befejezése után 
a herczeg elutazik

M e g y e g y ü l é f l .  xint lapunk más helyén közöljük, 
a téli megy (‘bizottsági közgyűlést f. hó lb. es 17-lkeii 
tartják. A közgyűlés iránt --  miután arra választások is 
vannak kitűzve, bizonyára nagv lesz az érdeklődés.

Iskolaszéki tagok választása lesz — mint 
értesülünk — folyó ho óén (vasárnap) a helybeli rúm. 
kath. hitközségben A választók névjegyzék** e hét eleje 
uta közszemlére van kifüggesztve a rom. kath. templom 
ajtaján

Jótékonyság. A ma jóm i ref. leányegyház e 
nyáron iskoláját s tanítói lakát kívül belől díszesen mog- 
ujittatta és átalakíttatta mintegy 400 írt költséggel. Ez 
építkezés czéljaira Lay István országgyűlési képviselő s 
a rimaszombati ev ref. egyház 50—50 irtot adtak a 
kisded gyülekezetnek. E netneslelkii adományokért a 
inajomi egyházközség elöljárósága lapunk utján is meleg 
köszönetét nyilvánítja.

A gömöri ev. ref. egyházm egye november
^y ikén rendkívüli közgyűlést ta*tott Tornallván Xayy 
Pál e s p e r e s  és Torttulltjay Zoltán tanáeshiró elnöklete 
alatt — E rendkiviili gyűlésnek esik két tárgya volt. 
Kgvik: az országos egyházi közalaphoz építkezési tőkés 
se^élvért folyamodó egyházak kérvényeinek megvizsgá-^ t i/ * •*
lása. a másik : a Kovács László volt hanvai lelkész ha
lálával megüresedett egyházmegyei lőjegyzöségre beadott 
szavazatok felbontása. Építkezési segélyért 17 egyház 
folyamodott. — A lőjegy/.iWirre beadott 44 szavazatból 
Kom-/. Károly kapott 1-et. Kupái, Danes 10-et, Vattay 
László limas/.éc-i lelkész. 33-at Es Így Yaftay László
lett a gömöli ref. egyluiz.megye, uj főjegyzője. Penne 
kipróbált jegyzőt, nagy munkabíró erőt kötelezett *4 ma
gának e választással az egyházmegye s e megtisztelő ki
tüntetés Vattay Lászlóra nézve — ki a gömöri papság
nak jellem, képesség e> kötelességszeretet tekintetében a \ 
legjobbjai közé tartozik —• nem a bizalom előlegezése,
hanem elismere>** «*<1*1 in i nagv tévékén vegének es mél-

•* • r -

tánvlása az egvliázmegye altat évek óta igénybe vett s% ~» * * ~ j
mindig példás huzgósiggal és kivaló eredménnyel telje
sített szolgálatainak. \ iselje lisztet boldogan sokáig! A 
gömöri ev ref egyházmegyének pedig gratulálunk.

Halálozás. Egy tisztes matróna: özv (.7 i kora 
Istvánué, ('.»kunt István küzs. i>k tanító édes anyja 
hosszas beteges kedés után nov. hó 2D*ikén 02 éves ko
rában elhunyt. Az elhunytat kiterjedt család gyászolja, 
mely az esetről következő jelentést adta ki : „(’zikora 
István és neje Hihján Etelka, gyermekeikkel * Marillával 

* és Magiluskával; — Czikora Imre és neje Zalhureczkv 
Etelka, gyermekeikkel: Klárával és Sárikával; — test- 
vérei id Hihján Dnielné. Martiuyi Júlia, férjével id. 
Hihjan Dániellel s gyermekeivel: Teréz-, Dániel-, és 
Margittal ; — Martiuyi József nejével Laky Izabellá
val és gyermekeivel; Irén-, férjével Szabó Lászlóval, 
Margit- és Lászlóval, a nagyszámú rokonság nevében is 
mélyen megszomorodott szívvel jelentik a legjobb anya-, 
anvós-, nagyanya-, testvér-, sógornő-, nagynéne- és ro- 
konnak Ozv ('zikora 1stváunó szül. Fejes Emíliának 
hosszas és kínos szenvedés után életének 02-ik évében, 
t. évi november hó 2«l-én, délután 4 és fél órakor tör
tént gyászos elhunytat. — A megboldogult hűlt tetemei 
folyó ev deczciiibcr hó 1 -én d ii. 3 órakor lógnak az 
ág liivt. evang. szertartás szerint a rimaszombati sir- 
kertheti örök nvugalotnra tétetni Sokat szenvedett tcsté-

Jótékonyczélu mulatság.
ifjak egv lelkes gárdája folyó hó 4-éu — szombaton * 
este a Három Rózsa nagytermében jótékonyczélu zárt
körű társas estélyt rendez. Az estély — mint hulljuk
szép sikerűte k Ígérkezik

Poétái rugam. Minap csütörtökön este, utczáiu- 
kat hó becsit? s mindent szép fehérre teste, — fázoU az 
embernek teste. — De bár esett nagy méreggel: lón az 
sárfészekké reggel, szétfutott a liig olvadván)’, mint Pá
dén i és Falkenhány.

Az első m agyar szobrász emléke. E czitu
rnéi Marké Miklós megyénk heh jóiiiiű újságíró a Rozs
nyói Ilii adóban is közli a lapunk múlt számában kiadott 
czikkef, melynek \égéu a Ferenezy életrajzát ezekben is
merteti: „Ferenczv István született 171)2-ben február ho 
2d ;in Rimaszombatban, hol hasonnevű atyja jómódu, de 
egyszerű lakatos mester volt. Atyja fiát eleinte ősi szo
kás szerint saját mesterségére akarta tanítani, de a kis 
István már kora ifjúságában r* iidkiviili hajlamot mutatott 
a szobrászathoz és Máriássy alispán tanácsára a jeles te
hetségű fiút az öreg Ferenezy egyenes»*!! Pécsbe ailta a 
sz - Anna nevű akadémiara. hol eleinte rézbe és aozélba 
mettszett oly meglepő művésziesen, hogy Túriét Vilmos 
aczélgyár tulajdonos pártfogásába vette a magyar tiut s 
három évig saját költségén taníttatta. Pár évvel később 
Rómába került Ferenezy Genova, a kor egyik legnagyobb 
szobrásza mellé. Majd négy évi működése után, Cauova 
mester vetélytársához Tliorwaldsen műtermébe került s 
itt alkotta meg azon hires domhormiivét mely úgy a 
mestert, mint a többi tanítványokat bámulatba ejtő Ezen 
remek müveeske egy alvó \ euust ábrázolt azon helyzet- 
ben. midőn Amor meglepi őt s lepléből kitakarja. ISIö- 
han, midőn József nádor Romában járt. Rudnay prímás 
kérelmére felkereste Tliorwaldsen mesternél Ferenczyt, 
ho! annyira megnyerő tetszését a fiatal magyar művész
nek Csokonai életíiű szobra. Iiogy Ferenczyt 3 évig te
temes összeggel segítette. 1821 ben alkotá a művészies 
kivitelű „Pásztorleány** szobrát, mely később, mint a ma
gyar szobrászat első terméke, a Magyar Nemzeti Múzeum
ba került, mig a Csokonai szobrot a debreczeni rét. ló- 
iskolának adományozta. 1824-ben, midőn Rudnay prímás 
az esztergomi bazilikát restauráltatta, első gondja volt, 
hogy a inár hírnévre vergődő magyar szobrásznak több 
évi munkát adjon, miért is Ferenczyt atyja utján Rómá
ból haza hivatta, noha Ferenczv nem szívesen jött, mert 
még néhány évig tapasztalatait gyarapítani akarta. Mi
iión hazatéri, legelső gondja volt, hogy az esztergomi 
bazilika részére készülő számos szoborra magyar anya
got használjon h l, s ő volt az első, ki Ruszkabányán 
na<»v költséggel márványbanvát nyittatott s e bányából 
számos remek alkotása, különösen nagyobbszerű sírem
lékek kerültek ki Ferenczv keze által. 1840 ban budai 
állandó műtermét ott hagyva, végleg szülővárosában Ri- 
maszomhathan teleped* tt le, hol szinte műtermet építte
tett. munkálkodott a nagv művész, előrehaladott kora 
daczá**a is ernvedetleuiil küzdött és faradott. Budáról való 
elköltözködése alkalmával az a szerencsétlenség érte, hogy 
elveszítette nagybecsű naplóját, s életleirását. ami nagy
kár, mint az első magvar szobrász emlékirata. Utolsó évei-7 r %

ben gróf Forrav Iván emlékoszlopán dolgozott, mely — 
nagyszabású — munkának befejezését a halál gátolta 
meg, a melv váratlanul 1850 ban július 0 án következett 
be. A nagy művészt, mint már említettük, márványko- 
porsóban, az Euridic*.* legjoblian sikerült szobrával temet
ték el Rimaszombatban, miudazáltal örökösei megfeled
keztek sírjáról, a mennyiben az 1871.)-ig jeltelen maradt. 
Ez évben azonban egy ifjú kezdő rimaszombati szobrász 
Martinéin Antal egv szerény alkotási! szoborral jelezte 
az úttörő nagy mester sírját. Ferenezy arezképét Latkó- 
ezy jeles festőművészünk örökítette meg, mely magán tu
lajdonban van; itt volna tehát az ideje, ha azt a törté
nelmi arezképcsarnok részére megszereznék. Csodálatos a

nek legyen könnyű a föld! — Rimaszombat, 1SÍI7. évi ! sors játéka, a mennyiben Hunyady Mátyás szobrát Fű

ének

Hírek és vegyesek.
K ó b a r g  F u l ö p  h e r c z e g  G ö m ö rb e n .  Kóburg 

Fülöp herczeg múlt vasárnap nov. 28-ikan az esteli sze-

novemher hó 2*J-én.“ — Az elhunytat, ina szerdán, d. 
u. impozáns részvét mellett helyezték örök nyugalomra.

Kinevezés. Vntyiqey Lajos helybeli kir. törvény- 
széki joggViiko;uiokot a m kir. igazságüeyminiszter a te- ■ 
inesvári kir. törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki.

Esküvő. Múlt szombaton vezette oltárhoz Rima- 
széesen ; Kövesdy Géza tornaitvai takarékpénztári főköny
velő Laidnszly Jolán urhölgyet, Paláuszky János rima-
szécsi iigvvéd művelt és szeretetru méltó leányát.• »

Estély az Olvasókörben. A helybeli polgári 
olvasókör november 27-én kitünően sikerült házi estélyt 
rendezett, melyen szépszámú férfi- és hölgyközőnség vett 
részt, s mindvégig pompás hangulat uralkodott. Az es
télyt különösön élvezetessé tette a polgári olvasókör da
lárdájának nagy hatású közreműködése. A még zsenire 
korát élő. de folyton erősödő, jól szervezett daloskor ez 
este — Undor László karnagy vezetése mellett — 3 csino
san előadott darabbal szerepelt, l \ i l  Lajos és Stefan 
Béla szavaltak, Szabó Lajos érdekes felolvasást tartott, 
s Jakovrtz Alajos magyar dalokat szépen adott elő he
gedűn A fiatalság pedig a reggeli órákig lelkesen mula
tott, s a szép hőig) közönség egy igazán kellemesen töl
tött éj kedves emlékeivel távozott a kör helyiségeiből.

A korcsolyázó egylet múlt vasárnap dr. .
Löehcrer Tamás elnöklete alatt megtartotta közgyűlését, 
melyen a tagok nem jelentek meg túlságos sokan. — A 
közgyűlés tudomásul vette az elnök, illetve a választmány 
mindazon előterjesztéseit, melyeket lapunk múlt szarná- j 

; ban jeleztünk, s melyek a korcsolyapálya jó karban tar- 1 
fására és az egyleti élet változatossá, elevenné tételére 
vonatkoznak. Különösen örvendetes tudomásul szolgált az 
egylet vagyoni gyarapodása, az athletikai klub vagyoná
nak átruházása folytan, továbbá a pálcának a hófúvás 
ellen való megvédésén* leendő intézkedés, x az, hogv az 
egylet tulajdonát kép**zó épület immár ki van fizetve, s 
az egylet anyagi helyzete elég kedvező. Mindezekben a 
focidéin kétségkívül az ügyhu/.gó és derék elnöke: dr, 
Löelierer Tamásé, ki az egylet élén annak megalakulása 
óta áll. ügyeit soha nem lankadó lelkesedéssel és erély- 
lyel vezeti. A közgyűlés őszinte sajnálattal vette tudomá
sul az eddigi tevékeny pénztáritoknak Folyamy Kálmán
nak — ki az elnöknek méltó tiszttársa volt — leköszö
nését Neki jegyzőkönyvi köszönetét szavaz eddigi mű
ködéséért, s helyette pénztárnokká Szabó Elemért vá
lasztotta. A pénztár és számadások megvizsgálására: 
Kát hona Géza, Dr. Kármán Aladár és Miehnay Gyula 
küldettek ki. A közgyűlés az elnök zajos éltetése közben 
ért véget.

renczv tervezte, ki lakatos inasnak volt szánva s ime e 
szobor Fadnisz által valósul meg, a ki szintén a lakatos- 
ságon kezdte élete pályáját “

Uj állami elemi iskola szervezése iránt tettek 
lépéseket legutóbb a sasai és yiczei ev. ref. egyházak, 
melyek a terv megvalósulása esetén készséggel ajánlották 
tél, hogy az állami iskola elhelyezésére telket és épüle
tet adnak s a dologi kiadások fedezését is biztosítják, 
olv kikötéssel, hogy az egyház specziális érdekei meg
óvása szempontjából mindig ev. ref. vallásu tanító nevez
tessék ki s a tanító, valamint a hitoktató díjazásairól az 
állam gondoskodjék Ajánljuk e kezdeményezést köve
tendő például a többi egyházközségek ügyeimébe.

Csőd Putnokon. Rőtli József putnoki bejegyzett 
kereskedő csődöt jelentett he a kir. törvényszéknél. Csöd- 
biztos Medvcc.zky Sándor törvényszéki bíró, fümeggond- 
nok Lat kas Gyula putnoki ügyvéd, helyettese dr. Szclcss 
Ödön rimaszombati ügyvéd.

Adakozás. A rimaszombati népkonyha javára 
újabban adakoztak : Lukács Géza 2 írttal, özv. Török Já- 
nosné. Lengyel Györgyim. Lokesánszky Endréné 1.—1 
f ittál. Kubinvi Bei tané lencse, túró. Beliczky Viktornó 
zöldség, hagyma. A kouvha felszerelésére szükséges tár- 
gyakat Beliczky Viktornó, Fülöp Béniné, Kern Adolfné, 
Klimó Jenóné, Lichtschein Adolfné. Liszka Józselné, Lok
esánszky Endréné, Máriássy Ijászióné. Samarjay Jánosné, 
Vozáry Gvörgvné bizottsági tagok adományozták. — Fo-v' •" " C * —
gadják érte az elnökség hálás köszönetét

Elgázolás. Múlt szombaton a Husztár-téren két 
ló megvadult s őrülete« módon száguldott keresztül-kasul 
az utezán ki a vásártérre. A megvadult lovak az utjukba 
akadt tárgyakat tönkretettek, s a járó kelők rémülten 
menekültek a dühösen száguldó állatok elől, melyek a 
vásártéren egy Tájt i község beli embert elgázoltak s már 
élőbb is egv embert, kinek inár nem volt ideje a kité
résre. elütöttek Szerencsére a sérülések nem voltak na
gyok, s a nyújtott orvosi segély után a tajti-i embert is 
hazaszállították. Hasonló elgázolások épen nem tartoznak 
a ritkaságok közé városunkban. Akárhányszor bitjük — 
különösen a koresmák előtt hogy a lovak íelszerszámolva 
álldogálnak, mig a kocsis vagy gazda a korcsmában 
hörpintgeti a hegy levét, s a lovak teljesen gazdátlanul 
és minden felügyelet nélkül maradnak. Helytelen az is, 
hogy az utóbbi időben a faluról jövők olyan helyeken is 
megtelepednek kocsijaikkal, a hol a szabad közlekedést 
akadályozzák. A holvi rendőrségnek csak elösineróssel
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adózna a nagyközönség,* hr^fcen rcndetlenességeket eré
lyes közbelépéssel szüntetné meg.



Hr. Csáky pályáddá a  tanítók számára.
<Csáky Albin grot, volt vallás és közoktatásügyi miniszter 
100 korona pályadijat bocsátott a Havas ííyula dr. kir. 
tanfelügyelő szerkesztésében közelebbről Kolozsvárott meg
indítandó „Magyar Pestalozzi“ cumit gyakorlati nevelés
ügyi boti lap rendelkezésére. Az érdekes pályatétel, a 
nTelvre müveit tanítóink ügyeimét ezennel felhívjuk, a 
következő: „Meg kell ismertetni azon gyakorlati eszkö- 
zökot és módokat, a melyek segélyével a kötelessegerzet 
erényét fejleszthetni.* A pályakérdés részleteire nezve 
szívesen szolgál telvilágositással a „Magyar Pestalozzi 
szerkesztősége Kolozsvárott, Hosszu-uteza 1 1̂ * csu
pán azt közölhetjük, bogy a nemes gróf a bíráló bizott
ság elnökéül Kozma Ferénez kir. tanácsos, tanlelügyelot, 
a m. tud. akadémia tagját; tagjaiul pedig Urbok Mór 
állami taiiitóképzö-iutézeti igazgatót, az ismert tankönyv- 
írót; Sólyom dános községi polgári iskolai tanait a ko- 
loisváimegyei tankerületi tanítótestület elnökét; Marosan 
.Jakab gör kath el. tanítót és Czukrász Róza lóm. kath.
el. tanitönót nevezte ki.

G azdasági T udóéitól K czimmel ma deczem- 
ber l en m eg je le la  (iomör-Kishontvarmegyei («izdasági 
Egyesület hivatalos értesítője, A lap az egylet tulajdonát 
képezi Putnokon jelenik meg és felelős szerkesztője a 
titkár: Lakner László. Bábel y Miklós nyomdájában csi
nosan állították ki az cdsö számot. A lapban van hivata- 
talos rész, melynek eleien az elnök felhívást tesz közzé 
uz egylet’ tagjaihoz, s vegyes közhasznú közleményeket 
is tartalmaz. — A lap minden hónapban egyszer jele
nik meg. , ..

P 4r | s  s s e n z á e z ió j* .  A íraímzia főváros szenzacziój» az 
Ördöeszifret magános lakójának: Dreyfus kapitánynak a pere Nap
nap után váltakozik» per képe. m» Drcyíus hun.« holnap artatlan. 
ma D m fus bűnét Wals.n-Kszterházy gróf követte el a ki se nem 
urof se nem Kszterházy. holnap tfalsin-Eszterhazy tisztara mossa 
magát s grófságában. származásúban senki sem kételkedik A k! o 
fordulatot » perben előidézte, » tranezia szenátus ale noke • hcheurer 
Kesztner volt A franezia parlamentarizmus e kiváló »lakjanak, a 
kinek novét most Kurópaszerte emlegetik, arezkepet e heten ko/.li 
legelső szépirodalmi hetilapunk, az „Orszag-Ailag1 Ez az egyetlen 
hetilapunk, mely hun betölti hivatását, hű krónikusa az események
nek. írásban és'képben közli azokat azonkívül hetrol-hetre irodal
munk előkelőségeitől közül verseket es novellákat hzt a tar álmát 
méltán egészítik ki a pompát képek, s ^. Ország-Adag rovatai a 
melyek tele vannak érdeket közleményekkel Karácsonvra szebb s 
jobb ajándékot nem adhatunk az ..Orszag-V ilag“-n;d. Előfizetési a.a 
negyedévre 2 írt A ki ezt az összeget most beküldi, ujewg ingyen 
kanja az újságot s megküldik neki az .Ors/ag-V ilag ‘ karaesonyt 
ajándékát is Mutatványszámokat kívánatra kuld a kiadóhivatal, aajandOKai is Aiuiaivany 
»nelv Hold-utrza 7 szám alatt van.

O y p . P ip i s k e  h á z a s s á g a .  A modern irodalom komor
fe kinos problémáinak lelketelcsigázo pszihológiai fejtegeU s.* kozepett 
vkrre tavaszi fuvalomként üdítő, vonzo egyszerusegevel elhajoló kolte-
Sjet Az érett nő bonyolódott lelki rejtelmeinek ezerfele megvilágít;^» 
helyett egv fiatal leánvbin.bó nyiladozása. a melynek s»uzies Kelyhe 
egész bűvös varázsában kibontakozik gyönyörködő szemünk előtt kelig 
£Tcrrn<‘k rm'ír, <W félicr már asszony, * *ryerii»«*k artatlun naivitaeuvai 
«■s csókolni való éd**s pajzántágá' al, az öntudatlanul szer» lemre lo » ant. 
minden izében szenvedélyes nő tenkolt érzeleinvilagat egyesíti maga-
lan a 
nek hői 
völ. Anny
uvos humor óh pajk — „ -----  . .
oívasó. mintha virágillat csapna meg fojt<>8. nyomott atinos/phac-
rankiioz szokott érzékét A alób.in, amolyan kis mezei vaduiag is a
kis Pipitke, a ki folytonosan hadilábon áll a nevetségig fesze? c-
kimért szűk látókörű anyjával és egy vidéki városka kői latolt Mfo-
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ttokban gazdag idyll, melynek derűs Kiiejie*«
’gszerettük ezt az ennivaló aranyos kis teremtest Az ohasoközon- 
et halás lehet az Athenaeum kiad«» társulat olvasótaranak, amiéit

Francziaors/.ag legszellemesebb írónőjének *• vonzó minewl iiodat 
inunkat az ere»l»‘tinek szépségéit híven \iss/»;idó fordításban, mely
nek mag van óságáról úgy az érdemdús kiadóczéu ösmeit űirjbu/.go- 
s.»ga. mint a forditónŐ, ('serhalmi íren tolla kezeskedik, g»/. l.igitot t 
A két kötetes mü áia l írt.

Sxenxácxiók tö m e g e .  A „Vasárnapi Lapok“ « heti sza- 
lo'j, semminemű áldozatokat nem kiméivé, a valóságban is bebizo
nyította, hogy van itrazi maevar szépirodalom, a mely illusztrálva 
»•Ókkal jótékonyabb, sokkal közvetlenebb hamissal van az olvasóra, 
mint » külföldi idegizgato, bennünket közvetlen nem érdeklő dolgok
kal megtöltött képes újságok. A „Aasárnapi Lapok^ első sorban an
nak kedvez, a mit a mi embereink a mi ügyeinkről nekünk tervei
nek és néni mellőzi azokat a nagyjelentőségű dolgokat nem. a mik 
a külföldön történnek. K heti 34-ik sznuanak tartalma: Hul.iúnne- 
j>en. költemény Szalav Karolyiul i.A budapesti református gimnázi
umban a tiz szobor ajándékozása alkalmából tartott ünnepélyről )
A király ajándéka. — Kunv és mosoly, regény Beniczkyné Bajza 
Iánkétól -  Madame Bcjane — 1 Napoleon sírja Szent Ilona szi
geten — A ki az aranyat ismeri, elbeszélés Kje/aki Karolytól 
• ke, költemény Pap Zoltántól. — A nőkről a nőknek llerczegh Mi- 
hálvtól. — Gróf Béidy Ákos. — lparniűveszetunk. — Két szép
leánv 
lói

ánvról (Szentkirályi Martha, Nádai Ilonka) — Drevfus, La/./aront- 
1. — Két asszony, elbeszélés, Paul Árpidtól. — Különfélék. Srin-

•iái. Vegye«. Képtalány. A szerkesztő üzenetei. Szépség ö felsége, 
•egény, külön mellékleten. — K é p c i * A magyar iparművészeti inu- 
reum fi képben — Baktisek. Neogrády Antal festménye Hejane 
asszony, 3 kép — Napoleon sírja. 4 kép — Ősz, Pap Zoltán köl
teményének illusztráezioja — Muller Kálmán, Leoncavallo, Gr. Bél- 
Jy Ákos. Leebner Lajos, gróf Szapárv László. Szentkirályi Martha 
Kózsa Lili), Naday Ilonka, Dreyfus, Walsin-Esterházy gróf. Soheu- 
rer Kesitricr tanácsos arc/.kope — Oroszlanbj. Vastagh Géza fest
ménye — Szépség ó felsége, regény 3 iilusztráe/iója. — Valóban 
cdv gazdatr tartalom, mely meglep mindenkit A „A asarnapi Lapok"4 
előfizetési ára 3 bóra 2 fit, télévre 4 írt, egy évre * fit Előfizetni 
legezélszerűbb»*n postautalványnyal lehet Ki»td«»hivatal: Könyves Kál
mán résivénytársaság. Budapest, A’I I I , Kerepesi-ut 17. sz

A „ M a g y a r  H i r la p “ - ró l .  A „Magyar Hírlap*4 el»ö c«* 
legnagyobb czélja az, hogy a magyar műveltséget terj^sze s »-rosit 
»e. Politikája ennél fogva mindenektolott magyar. Mind«*nt tesz a 
magyarságért és n»-m alkuszik e reszten senkivel sein. A „Maityar 
Hírlap“ párton kívüli ujjag Iránya te ljé in  lüggetlen, de nem a 
közjogi ellenzék felfogása szerint, hanem a politikai!»:: teljesen sza
bad le n°m kötött gondolkodás szerint Ilyen módon külön áll a 
..Magyar Hírlap“ ; külön és »-gyatt a. radikális és szabadelvű közvé
leménnyel. A kormány kormányoz ahogy tud, a/, cdlenzek támad, 
ahogy ja erej«1 bírja ; a „Alagyar Hírlap " pedig ellenőrzi uiindket-

A "gazdaság éleíbcv,ígó kérdéseivel a lehető legnagyobb alapossággal 
s a legnagyobb részletességgel foglalkozik a „Magyar HirlaD'-. 
Szépirodairíii k«»2leinénvei egyetlen ogy lapnak sincsennek oly bőség- 
arel és oly változatos, kiváló forrásokból, mint a , Magyar Hirlap44- 
nak. A magvnr s/épiro<lnloiu e!«ő férfi», Jókai Alór. a „Magyar Hír
lap szára áru Írja legszebb müveit s Iegkö/elclib rendkívül érdekes 
eredeti uj regényt is kőzá>l tőle a . Magyar Hírlap 4 Kívüle a legjobb 
erők látják el a tárczarovatot és a regenyesarnokot, amelyet k«»nyv- 
alakban bocsát közre a lap. A magyar társadalom minden érdekes 
eseményéről beszámol a ..Magyar Hírlap*, a melynek erre a ezélra 
Társaság czimmel külön rovat van. Egyéb rovatai is rerdkivül gaz
dagok. megbízhatók tárgyilagosak. A .Magyar Hírlap ‘ a következő 
szezonba a szabndsagiiarcz jubileumára érdekes és nagybecsű meg
lepetéssel kedveskedik közönségének A karácsonyi album, a mely 
évente irodalmi esemény szokott lenni, már jórószben készen van. Az 
idei karáesonv* album. ** melyet ismét Fenyő Sándor szerkeszt, 

ai kvartalukunak készül, mint a régiek voltak, hanem nagy oktáv* 
aiannnak igy j’císz a maga 200 oldrdával, mint egy testes

kouy\. Könnyen meg lehet majd őrizni s eltenni könyvtárba, a mit 
meg is érdemel, mert igazán becses lesz Úgy irodalmi, mint illuszt- 
ráeziós része a legjobb lesz, a mit ebbon a nemben a magyar Írók 
és művészek mai napság adhatnak. -  Jókai Mór. mindnyájunk dé
delgetette, egyikét Írja meg az album számára az ő legszebb dol
gozatainak. M«*lléje s rakozik egy sereg magyar iró a javából Tiirr 
István, Endrödi Sándor, A'áradi I ntal, Pósa Lajos, Hentallcr Lajos, 
Nadó Antal. Horváth Janka. Kürtliy Emil, Gárdonyi Géza, aztán a 
belső munkatársak közül Fenyő Sind«»r. Brody Sándor. Bársony Ist
ván, Benedek Elek. Ignotus. Márkus Miksa. Fes/ty Árpád. Holtai 
Jenő, Lövik Károly, Sajó Aladár. Szomory D<*zső. S/iiltó Géza. Sza- 
lay Fruzina, Jvtt. Hajnal István. Karács íny András, Agl»ik stb 
Ezeken kívül a külföldi írok legérdekesebb alakjai, úgymint: Zola, 
Daudet, M. Prévost, Anatolé, Catulle Medés. Sudermann. Carmen. 
Sylva stb. imák az album számára, a melyben összesen száz hir«*s 
iró nmve lesz Mindez művészien illusztrálva. Mark. Linek. Brod. 
Lakos stb. adják a remek illus/.tráeziókut — Az Kv krónikája és a 
Probléma az idei karácsonyi albumban is szerepel Az előbbi pom
pás mulattató karikatúrákkal lesz tele Az előfizetők még karáesony 
előtt megkapják a gyönyörű albumot, a melynek az előállítása jó
formán többe kerül, mint a mennyit a „Magyar Hírlap“ egy havi 
előfizetési ára kitesz. A Magyar Hírlap’* ezenkívül más kedvezmé
nyekben is részesíti előfizetőit. A ..Kis Világ“ ezimü képes heti gyer- 
meklapot uegyedévonkint 50 kr:ijcz;irjával kapják; az ..Évszak“ ozi- 
inn gazdag tartalmú, gyönvörüen illusztrált divatlapot pedig féláron 
negyedévenkint 05 krajczárjával. A szerkesztői üzenetek rovatában 
>íz előfizetőinek díjmentesen ad a lap felvilágosítást műiden kérdés
ben. a mely őket érdekli — A újonnan belépő előfizetőinek díjmen
tesen küldi meg a „Magyar Hírlap“ Jókai Mórnak, a un gyár iro
dalom atyamesterének, október elsejétől fogva a „Magyar Hírlap“- 
ban megjelent tárczait. A „Két ur szolgája”, valamint „Nimba" ozi- 
mü szerfölött érdekes regények eddig megjelent folytatásait is díj
mentesen kapják meg az uj előfizetők. A „Magyar Hírlap"-ra bár
mely naptól kezdve lehet előfizetni Az előfizeté>i arak a következők 
egész évre 14 írt. fel évre 7 frt. negyed évre 3 fi t 50 k r , egy h-»ra 
1 frt "-0 kr A „Magyar Hírlap“ kiadóhivatala Budapest, V. Hon- 
véd-uteza 4 szám alatt van. — Mutatványszámot kívánatra bárkinek 
küld a kiadóhivatal.

Felelős szerkesztő: LUKACS GÉZA.

lluitan-lurdeiesek.
Báli sH jem s/öveteket 35 k ito l 14 fit G5 krig meteren- 

ként — valamint fekete, fehér, s/ines llciiiichei g-selyciii 35 ki től 
14 frt (»5 kr méterenként sima. csikós, koczkázott, mintázott da- 
nias/.t stb. riiiiiit egy 240 különböző minőség. 2()00 szín és mintá
zatban stb a megivn«l«dt áru postaber és vámmentesen a ház
hoz szá llítva , valamint m intákat postafo rdu ltával küld H en 
n eb erg  G. (esász és kir. udvari szá llító ) se ly em g y á ra  
Zürichben. Svájczba o/.imzett levelekre 10 kr«» és levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar ny«*lven irt megrendelések pon
tosan elintéztctnek.

Kiadó erdő.
Alsó-Hangony község liatártilmn , 0o kát. 

hold zárt erdő (től*ry, bükk, cser) szabad kézből 
eladó. —  Venni szándékozók felvilágosításért for
duljanak B alajthy Sándor földbirtokoshoz 
Gesztete (u. p. Gömör Simoni)

ß f ; j j  haimsitat! 
W ú Ifold, borotó

é
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'bei/dsár, 
Raktár:

• P o rt bon • 
• Sherry  •
• M adeirái *

• M arsra!a  •
'  M a !a g a  •

Tarragona s.úA 
Legjobb
'dScirlúSh vrrdSd i

KOHN ADOLF
urnái. 9 2 1

x x x x x x x x x x x x
K ia d ó  h á z .

Riumszombatban, a Jánosi-utcza 43. 
sz. alatti ház mellékhelyiségeivel együtt 
szabad kézből eladó. —  Venni szándé
kozók értekezhetnek C sizy P á l oldal- 
falusi tanítóval vagy R ak ottyay  La
jo s  helybeli könyvkötővel; kinél egy 
vagy két 13— 14 éves ifjú könyv
kötő tanulóul felfogadtatik .

XXX XXX XXX XXX x x x x  x y
OOOQOOOQOOOOO

Bérbeadandó.
A K ossuth-uteza 11 ik  sz. a. levő, 

je len leg  Trubint Lukács által birt 
ház lakással és bolthely iséggel 1898. 
év január hó 1-től bérbe kiadó.

IV» v ebb íeh ilágosilast ad h tulajdonos
_____ ____ • •

iiieghizoJtja: Dr. Szelese Ödön ügyvéd  
Rimaszombatban. <)
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Ö/iV. KOVÁCS Z SIG M O X U iY É
czipész üzlete

R im a szo m b a t, Főtér, sa já t ház.

Tisztelettel hozom a n. é közönség: tudomására, 
hogy a téli idényre óriási választéka érkezett 
me«r raktáromra a legkülönfélébb divatos férfi-,
női- és gyerm eklábbelieknek, — s midőn
az eddiginél is sokkal nagvobb és választékosabb

« •

téli czipő áruraktáram at a mélyen tisztelt 
vcvőközöfisénr jóiiiduhitii párfogásába ajánlom, bá
to rkodom egvuttal szives tudomására hozni, liogv
vadász-botosok, vadász-bakancsok, víz
hatlan bagaria-csizm ák. — valamint az oly
sokszor — úgy egészségi szempontból és ké
nyelem tekintetéből — kidicsért és az orvosi 
kar által ezélszcriinek elismert asbeszt talp
bélést állandóan tartom raktáron. — úgyszintén 
gyerni»‘kezipó-raktáramat is gazdagítottam egv uj 
találináriynyal, s ez a patent orr, melynél a 
czipő orrának elkopása határozottan ki van zárva.

Továbbá nagy raktárt tartok a saját mű
helyem ben készült, — valamint karlsbadi, 
bécsi és budapesti mindenféle térti-, női és
gyermek-lábbeliek bői is.

M érték szerinti rendelések — kívánság
hoz képest — pontosan, a legjobb anyagból ju tá 
nyos áron műhelyemben készíttetnek szabászom 
Uhrin János szakavatott vezetése alatt, ki üzle
temben már 12 év óta sikeresen működik s allan- 
d'dag van szerződtetve.

Magamat és üzletemet a n. é. közönség meg
tisztelő jóakaratába ajánlva, maradtam

Rimaszombat, 1&D7. november hó*.
Kiváló tisztelettel

• • ____

Ozv. K ovács Zsigm ondné.

I

gazdasági gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-ufexa 11. sz.
Ajánlja a t. ga /.(lak özön ség n e k a legújabb tapasztalatok sz^inmoitarlásával ozólsze-

rücn s gondosan gyártott jóhirnevii gépeit, nevezetesen;
Szecska vág  ókat, kézi- vagy 

járgány hajtásra.
R épavágókat és teugeri- 

m orzsolókat.
Olaj saj tolókat és olaj m ag- 

pörkölöket.
Olajm ag - zú zó k a t , továbbá 
Őrlő és daráló malmokat, 

P rogress-tisztitógépeket, lisztosztá lyozó  hengereket,
sz iv a ty ty ú k a t, g ézg ép ed et és g ő zk a zá n o k a t,

szeszgyár-berendezések  stb.
Gépeink, eszközeink egyéb gyártm ányainkat készletben  tartjuk gyá
runkban. — Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai á r jeg y zé 

két kívánatra iügyen és béínituilve küldjük. 4—6

Rimaszombat, 1897. Nyomatott U á b cly  V iliirts könyvnyomdája ban.
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